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ٍ ﹶو ﹺﻣ ۡﻦ ﹶﻣ
ﺂء ﹶﻣ ﹺ ۡ ٍﻦ ﺍﺑۡ ﹶﺘ ﹶﺪﺍۡ ﹶﺗ ﹶﻨﺎ

ٖ ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶﺻﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹼﹶو ٰﺍﻟ ﹺ

and began us from a mean water;[148]

O Allah, bless Muhammad and his Household,

we have no force except through Thy strength

make us go to the repentance that Thou lovest

and no strength except through Thy help.

and make us leave the persistence that Thou hatest!

ﻓ ﹶﹶﻼ ﹶﺣ ۡﻮ ﹶل ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﺍﹺﻻﹼﹶ ﺑﹺ ﹸﻘ ﹼﹶﻮﺗ ﹺﻚﹶ
ﹶو ﹶﻻ ﹸﻗ ﹼﹶﻮ ﹶة ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﺍﹺﻻﹼﹶ ﺑﹺ ﹶﻌ ۡﻮﻧﹺﻚﹶ
ﹶﻓ ﹶﺎﻳ ۡﹺﹼﺪﻧﹶﺎ ﺑ ﹺ ﹶﺘ ۡﻮﻓ ۡﹺﻴﻘ ﹺﻚﹶ

So confirm us by giving us success,

≈ﹶو ﹶﺳ ﹺﹼﺪ ۡدﻧﹶﺎ ﺑ ﹺ ﹶﺘ ۡﺴ ﹺﺪﻳۡﺪ ﹶﹺ

point us the right way by Thy pointing,

ﹶﻒ ﹶﻣ ﹶﺤﺒ ﹼﹶ ﹶﺘﻚﹶ
ﹶو ﺍﹶ ۡﻋ ﹺﻢ ﺍﹶﺑۡ ﹶﺼ ﹶﺎر ﹸﻗﻠﹸ ۡﻮﺑ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹶﻋ ﹼﹶﻤﺎ ﹶﺧﺎﻟ ﹶ

blind the eyes of our hearts toward everything opposed to Thy love,

ﹶو ﹶﻻ ﹶﺗ ۡﺠ ﹶﻌ ۡﻞ ﻟ ﹺ ﹶ ۡ ٍء ﹺﹼﻣ ۡﻦ ﹶﺟ ﹶﻮﺍ ﹺرﺣ ﹺ ﹶﻨﺎ ﹸ ﹸﻔ ۡﻮذﹰﺍ ﹺ ۡﻰ ﹶﻣ ۡﻌ ﹺﺼ ﹶﻴﺘﹺﻚﹶ
and set not in any of our limbs passage to disobeying Thee!

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﻓ ﹶﹶﺼﻞﹺﹼ ﹶﻋ ٰﻰ ﹸﻣ ﹶﺤ ﹼﹶﻤ ٍﺪ ﹶو ٰﺍﻟ ﹺ ٖ ﹶوﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ۡﻞ

O Allah, bless Muhammad and his Household and assign

ﹶ ﹶﻤ ﹶﺴﺎ ﹺ
ﺕ ﹸﻗﻠﹸ ۡﻮﺑ ﹺ ﹶﻨﺎ

the whisperings of our hearts,

ﺮﺣﻛﹶﺎ ﹺ
 ﹺ ﹶﻨﺎÒﺕ ﺍﹶ ۡﻋ ﹶﻀﺎ
ﹶو ﹶ ﹶ

the movements of our members,

ﹶو ﻟ ﹶﹶﻤ ﹶﺤﺎ ﹺ
ﺕ ﺍﹶ ۡﻋﻴﹸﻨ ﹺ ﹶﻨﺎ

the glances of our eyes,

ﹶو ﹶﻟ ﹶ ﹶﺠﺎ ﹺ
ﺕ ﹶﺍ ۡﻟ ﹺﺴ ﹶﻨﺘ ﹺ ﹶﻨﺎ

and the idioms of our tongues,

ﹺ ۡﻰ ﹸﻣ ۡﻮ ﹺﺟ ﹶﺒﺎ ﹺ
ﺕ ﺛﹶ ﹶﻮﺍﺑﹺﻚﹶ

to that which makes incumbent Thy reward,

 ﹺﻚﹶÒﹶﺣ ٰﹼ ﹶﻻ ﹶ ﹸﻔ ۡﻮ ﹶﺗ ﹶﻨﺎ ﹶﺣ ﹶﺴ ﹶﻨ ٌﺔ ﹶ ۡﺴ ﹶﺘ ﹺﺤ ﹼﹸﻖ ﺑ ﹺ ﹶ ﺎ ﹶﺟﺰﹶﺁ

lest a good deed slip by us, through which we might deserve Thy
repayment,

ﹶو ﹶﻻ ﹶﺗ ۡﺒ ٰﻰ ﹶﻟ ﹶﻨﺎ ﹶﺳ ﹺﹼﻴ ﹶﺌ ٌﺔ ﹶ ۡﺴ ﹶﺘ ۡﻮ ﹺﺟ ﹸﺐ ﺑ ﹺ ﹶ ﺎ ﻋ ﹺ ﹶﻘﺎﺑﹶﻚﹶ

or an evil deed remain with us, by which we might merit Thy
punishment!

ﹶو ﹶﺻ ﹺﹼ ۡﺮﻧﹶﺎ ﺍ ﹺٰﻰ ﹶﻣ ۡﺤﺒﹸ ۡﻮﺑﹺﻚﹶ ﹺﻣ ﹶﻦ ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻮﺑﹶ ﹺﺔ

ﹶو ﺍﹶزﹺ ۡﻟ ﹶﻨﺎ ﹶﻋ ۡﻦ ﹶﻣ ۡ ﹸ ۡو ﹺﻚﹶ ﹺﻣ ﹶﻦ ۡ ﹺ
ﺍﻻ ۡ ﹶ ﺍ ﹺر

ﺍﹶﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶو ﹶﻣ ٰ ﹶو ﹶﻗ ۡﻔ ﹶﻨﺎ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﹶ ۡﻘ ﹶﺼ ۡ ﹶﻦ ﹺ ۡﻰ دﹺﻳۡ ٍﻦ ﺍﹶ ۡو ﹸدﻧ ۡ ﹶﻴﺎ

O Allah, when we halt before two decreases, in religion or in this
world,

ﹶﻓ ﹶﺎ ۡوﻗ ﹺ ﹺﻊ ﺍﻟ ﹼﹶﻨ ۡﻘ ﹶﺺ ﺑ ﹺ ﹶﺎ ۡ ﹶ ﻋ ﹺ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶﻓ ﹶﻨﺎ ﹰء

let the decrease fall upon that which passes quickly

ﹶوﺍ ۡﺟ ﹶﻌ ﹺﻞ ﺍﻟ ﹼﹶﺘ ۡﻮﺑﹶ ﹶﺔ ﹺ ۡﻰ ﺍﹶﻃ ۡ ﹶﻮﻟ ﹺ ﹺ ﹶﻤﺎ ﹶﺑ ﹶﻘﺎ ﹰء

and relent in that which lasts the longer!

ﹶو ﺍﹺذﹶﺍ ﹶ ﹶﻤ ۡﻤ ﹶﻨﺎ ﺑ ﹺ ﹶ ﹼﹶﻤ ۡ ﹺﻦ ﻳﹸ ۡﺮﺿ ۡﹺﻴﻚﹶ ﹶﺍ ﹶﺣ ﹸﺪ ﹶﹸﻤﺎ ﹶﻋ ﹼﹶﻨﺎ ﹶو ۡﹸﺴﺨ ﹺ ﹸﻄﻚﹶ ۡﺍﻻ ٰ ﹶ ﹸ ﹶﻋ ﹶﻠ ۡﻴ ﹶﻨﺎ
When we set out after two concerns, one of which makes Thee
pleased with us and the other of which displeases Thee,

ﹶﻓﻤﹺ ۡﻞ ﺑ ﹺ ﹶﻨﺎ ﺍ ﹺٰﻰ ﹶﻣﺎ ﻳﹸ ۡﺮﺿ ۡﹺﻴﻚﹶ ﹶﻋ ﹼﹶﻤﺎ

incline us toward that which makes Thee pleased

ﹶو ﺍﹶ ۡو ۡﹺﻦ ﹸﻗ ﹼﹶﻮ ﹶﺗ ﹶﻨﺎ ﹶﻋ ﹼﹶﻤﺎ ۡﹸﺴﺨ ﹺ ﹸﻄﻚﹶ ﹶﻋ ﹶﻠ ۡﻴ ﹶﻨﺎ

and weaken our strength in that which displeases Thee!

ﹶو ﹶﻻ ﺗﹸﺨﹶﻞﹺﹼ ﹺ ۡﻰ ذٰﻟﹺﻚﹶ ﺑﹶ ۡ ﹶﻦ ﹸ ﹸﻔ ۡﻮ ﹺﺳ ﹶﻨﺎ ﹶوﺍ ۡﺧﺘ ﹶﹺﻴﺎ ﹺر ﹶﺎ ﹶﻓﺎﹺﻧ ﹼﹶ ﹶ ﺎ
Leave not our souls alone to choose in that,

ﹸﻣ ۡﺨ ﹶﺘ ﹶﺎر ٌة ﻟﹺﻠ ﹶۡﺒﺎﻃﹺ ﹺﻞ ﺍﹺﻻﹼﹶ ﹶﻣﺎ ﹶو ﹼﹶﻓ ۡﻘ ﹶﺖ

for they choose falsehood except inasmuch as Thou givest success,

ﺎﻟﺴ ٓۡﻮـ ﹺء ﺍﹺﻻﹼﹶ ﹶﻣﺎ ﹶرﺣ ۡﹺﻤ ﹶﺖ
ﺍﹶ ﹼﹶﻣ ﹶﺎر ٌة ﺑ ﹺ ﹼﹸ

and they command to evil except inasmuch as Thou hast mercy![146]

ﹶﺍﻟ ٰﹼﻠ ﹸ ﹼﹶﻢ ﹶو ﺍﹺﻧﹼﹶﻚﹶ
O Allah, thou

ﺍﻟﻀ ۡﻌ ﹺﻒ ﹶﺧ ﹶﻠ ۡﻘﺘ ﹶ ﹶﻨﺎ
ﹺﻣ ﹶﻦ ﹼﹸ

created us from frailty,[147]

ﹶو ﹶﻋ ٰﻰ ﺍ ۡﻟ ﹶﻮ ﹺۡﻦ ﺑﹶ ﹶﻨ ۡﻴﺘ ﹶ ﹶﻨﺎ

built us up from feebleness,

